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1  引言

阅读教学是汉语二语教学中的难点，如何更好地帮助学习者提高汉语阅读技能，是汉语教

师和阅读研究者关心的问题（莫丹、江新，2024）。阅读教学的目的是在理解阅读内容的基础

上积累语言知识 , 从而提高阅读能力（刘颂浩，2018），这显然无法通过神经生物基础自然获得，

因此以教学环境为主的社会环境对这种高级心理机能的发展至关重要。维果茨基社会文化理论

（SCT）认为，人的认知发展是个体与社会文化环境通过语言等中介工具进行互动和内化的结果。

该理论深刻影响了语言教育，直接催生了支架式教学的应用。语言教学中的支架式教学法的本

质是他者调节，指语言教师在互动交流中，通过指导性的语言和非语言活动，激活学习者最近

发展区内的语言知识，帮助其发现目标语特征，克服困难，逐步搭建起自己的知识结构，从合

作学习逐步达到独立学习。那么，教师在阅读教学中如何通过语言搭建支架，撤除支架后学生

是否发展出独立阅读能力，都是需要实证检验的问题。将社会文化理论具体应用于中文二语阅

读教学，对阅读教学的模式创新与设计优化具有理论和实践意义。初级水平阅读者语言知识积

累不足，无法使用篇章性较强的阅读材料，积累语言知识的过程较为缓慢；高级水平阅读者和

中文母语者的阅读特征有一定相似度，中级阅读课程能更好体现汉语二语者的阅读特征，以及

教学法对其产生的影响。基于此，本研究选择我国某高校中级汉语阅读课程为个案，通过行动

研究设计，主要回答以下三个研究问题。

（1）教师在中级汉语阅读课程中搭建了哪些支架；

摘要

本研究基于社会文化理论，通过一项行动研究考察七类教学支架在中级汉语二语阅读课堂教学

中的应用和对习得的影响。研究发现，设计导读、主动词汇学习、文化拓展与语言实践、多模

态阅读输入组合这四种支架能显著激活学习者最近发展区内的语言知识；文本版式加工、提示

阅读策略两类支架对学习者阅读效果影响不显著；预测并处理文化难点这种支架未取得积极的

教学效果。基于以上结果，建议教师根据语言性质和学习者认知特征，对效能高的支架进行优化，

对效能较低的支架进行调整，对构建支架和撤除支架的时机进行经常性判断和决策，在此多次

循环的过程中，促进学习者中文阅读水平的提升。
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（2）评估各类支架的效能；

（3）支架撤除后学习者是否发展出独立阅读能力。

2  文献综述 

2.1 支架式教学法的理论基础

在二语习得研究领域，认知派与以维果茨基为创始人的社会文化派的论战已持续二十余

年（文秋芳，2019）。支架式教学法起源于维果茨基的调节、内化和最近发展区等概念。支架

的本质是个体与集体、认知与经验之间的复杂互动。社会文化理论认为，个体认知发展优先发

生在社会互动方面，个体通过语言等文化符号调节自身思维和行为，语言等文化工具通过内化

才能形成高级的心理机能。也就是说，思维等高级心理机能源于社会文化的塑造，而非生物成

熟的自然结果。人类依靠以语言为主的中介工具，与周围环境发生互动，从而获得自身发展

(Vygotsky，1978)。由于将知识建构定义为社会协作过程，因此学习的本质是互动性和社会性的，

所以有效教学必须基于学习者潜力，在社会互动中提供充分支持。这些构成了支架式教学法的

理论基础。

2.2 支架的类型

社会文化理论较多被作为分析英语二语学习者读写认知发展的框架（李琛、杨鲁新，

2022；徐林林等，2019）。关于支架式教学法在中文二语教学中的应用，陈忠（2009）构建了

支架法应用模式，将搭脚手架、进入情境、辅助学生独立探索发现以及协作学习作为四个教学

环节。脚手架类型包括“话轮互动式”和“自主发现式”，生词和语言规则教学中的主要支架有：

以旧带新，引导学生组词成句，在句子中呈现生词，呈现生词前后相邻成分的类型特征，在语

流中处理声调变调，利用语境引导学生发现语言规则的使用环境和语用条件，在小组协商中发

现并归纳语言点的规则等。这些构成了中文二语教学支架来源的基本框架。

根据一般的教学经验，学习者在阅读过程中的常见难点包括词义（句义）理解困难，文化

障碍，课堂气氛沉闷，阅读能力评估难等。针对这些难点，以下研究也可作为设计支架的依据。

2.2.1 背景支架

刘颂浩（2007）构建了包含五种交际语言能力的语言教学框架，其中背景能力（学习者已

具备的知识）制约着学习者的阅读理解能力，强调教学应为学习者积累更多的背景知识。以《国

际中文教育中文阅读分级标准》（成人）四级读者的阅读能力表现为例，在阅读认知过程方面，

要求阅读者能够识别不同文体（如叙述性、说明性文本）和不同的篇章结构（如总分式、分总式）。

这些研究都支持使用具体的教学策略来提供丰富的篇章语境，包括语言和文化上的，语言内部

和语言外部的，从多个维度为学习者提供心理支持。它符合目前国际中文教育学界特别强调培

养学生的交际、跨文化和语用能力的导向。且社会文化因素在成人二语阅读过程中的影响尤为

重要（朱静怡，2021）。
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2.2.2 词义支架

猜测词义是汉语二语学习者阅读理解最重要的策略之一，教师对于猜词的引导是重要的支

架类型，聚焦阅读过程中词汇学习支架的成果最为丰富，学者们普遍认同需要加强猜词的针对

性训练（干红梅，2008；刘颂浩，2018；房艳霞、江新，2020；王玮琦等，2021）。干红梅（2008）
提出重视在语境中学习生词的策略。吴思娜（2017）肯定了语素意识对学习者阅读理解的贡献。

王玮琦等（2021）的研究认为语境信息越丰富，学习者伴随性词汇习得的词义猜测越准确。

2.2.3 策略支架

曹友义（2014）认为培养学习者对于学习策略的价值的元认知理解很重要，干红梅（2008a）
认为阅读课上应积极传授阅读策略，刘颂浩（2018）对将策略作为教学重点持保留态度。

2.2.4 视觉增强支架

房艳霞、江新（2020）等发现视觉增强可以促进中级汉语二语学习者的语块学习和记忆，

由于被注意到的信息才能得到进一步加工并进入长时记忆系统，教师应通过视觉增强手段来引

起学习者注意，强化语块意识，关注、推演及使用语块。

2.2.5 组合模态支架

阅读输入模态有默读、朗读、听读等，对输入模态进行组合也可作为支架。莫丹、江新（2024）
等研究了边听边读输入条件下汉语二语学习者的眼动指标，结果显示听觉输入没有产生冗余效

应，反而有助于激活汉字语音并进行词汇识别和深度加工。直接教学启示是可以组合多种阅读

输入模态，促进学习者对文本的理解。

2.3 支架撤除的相关研究

撤除支架的相关研究集中在支架特征和撤除时机方面。

支架式教育过程具有特定可识别的特征：恰当性、结构性、合作性、内化性和灵活性，灵

活性即指支架的逐步减少和必要时搭建新的支架。支架一般被强调为辅助性的和暂时的，是教

师为学习者提供的临时性框架（曹友义，2014）。
教师需通过长期的观察和交流来判断学习者的能力水平何时应提升，从而搭建合适的支

架，最终达到让学习者独立使用支架的目标。教师技能包括：做好示范，给出解释，引导学

习者参与，核实学习者的理解，鼓励学生分享线索，拆除脚手架，扩展知识网络（曹友义，

2014）。陈忠（2009）将学生在实际情景中的小组协商中运用语言知识作为拆除脚手架的表现。

根据以上研究，中文二语教学中已经累积起一些功能得到承认的支架，其对学习者阅读

能力的积极影响已被充分重视，但尚缺乏关于中文二语阅读教学中应用支架的实证性研究，

尤其是支架撤除后学习者能否发展出独立阅读能力的实证类观察。在此背景下，本研究针对

中级学习者阅读难点设计若干类支架，讨论这些支架的效能以及撤除后学习者是否发展出独

立阅读能力。
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3 研究设计      

针对三个研究问题，研究者对 39 名中级二语学习者的中文阅读课堂教学进行了为期一年

的行动研究。主要过程为调查学情难点，设计针对性支架教学方法，教学实施，教学评估及反思，

可归纳为“计划 - 行动 - 观察 - 反思”。搜集的材料包括课堂观察与实录（课堂时长共计 48 小时）、

教师反思日志、学生测试成绩、针对学生的调查问卷、师生非正式访谈等。教学内容设计和教

师日志反思共同反映教师对支架式教法的关注和思考。教师日志记录了学生的反应，测试成绩

客观反映习得情况。问卷和非正式访谈旨在获得学生对教法的反馈。

3.1 计划

3.1.1 教学对象

本研究的教学对象为国内某大学中级班 39 名汉语学习者，分别来自巴西、哈萨克斯坦、

蒙古、韩国、巴基斯坦、老挝、阿尔及利亚、波黑、日本、白俄罗斯、印度、哥伦比亚等 12
个国家。其中男生 10 人，女生 29 人。年龄 20-30 岁，平均汉语学习年限为 1-2 年。汉语词汇

量约为 2000 至 3000，水平参差。学习者人数众多，母语语种多、差异大，阅读障碍类型复杂。

学习动机强，认知要求高。

3.1.2. 教材

使用《发展汉语 中级阅读（1）（第三版）》。该教材共 14 课，每课有 4 篇文章，分别为精读、

通读、实用阅读和挑战自我阅读。长度从 200-300 字逐渐过渡到 500 字。内容以反映当代中国

现实生活为主，凸显中国文化、国情的话题。练习以理解为主，兼顾交际性练习。每学期 32 学时，

整个学年 64 学时。 

3.1.3 教学目标

设定为知识、技能和情感三个领域：知识目标为掌握该级别的词汇、语法、常用结构，理

解每篇文章的大意和细节，找到相关信息。技能目标为发展细读、通读、查读等阅读技能，提

高篇章阅读能力，建立初步的汉语语感。情感目标是提升对中文语言文字的理解和认同，会读、

乐读中文文章，通过阅读增进对当代中国的了解。

基于学情，归纳出教学难点，主要集中在以下三个方面。

第一，文化理解困难。中级学习者已基本过识字关，但在文化背景知识、文体特点、语篇

线索、篇章结构等方面的储备非常不足。阅读策略缺乏。

第二，词汇量有限。中级学习者普遍将词汇作为理解的主要抓手，依赖母语翻译、电子翻 
译，在上下文语境中推断和理解词义（句义）的能力差。

第三，阅读教学效果显化难、评估难。作为输入性活动，阅读行为的评估难度大于可视的

写作输出和口语输出。相对于口语课，阅读课的课堂气氛容易沉闷、缺乏趣味性，因此需要更

丰富的教学活动设计。
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3.2 行动

支架的功能在于分解复杂的学习任务，不断创造新的最近发展区，让学习者尽可能多完成

超越自身现有水平的任务。这要求语言教师整合教学资源、优化教学活动，引导学习者在交流

协商中通过意义建构实现知识的扩展。在社会文化理论框架内，针对实际存在的三类教学难点，

研究者设计了七种支架，贯穿阅读教学读前 - 读中 - 读后的全过程，分别为：设计导读；文本

版式加工；预测并处理文化难点；主动词汇学习；提示阅读策略；文化拓展与语言实践；朗读、

默读、听读多输入模态组合。

3.2.1 设计导读

针对每篇阅读文章设计 2-3 个内容点，包括：介绍文章体裁（记叙文 / 说明文等），补充作

者或关键人物的背景信息（如介绍林清玄、赵元任等），解释题目关键词（老寿星、中秋节、

自我意识等），预告文章主旨（“好事变坏事、坏事变好事”“语言是练出来的，不是教出来的”）

等，在正式阅读前进行讲练。与导读相呼应，教师在阅读完成后会提炼主旨句，复现文章关键

句等。

3.2.2 文本版式加工

用高亮等形式凸显文本中的结构标记，比如将诗歌按内容分段排列，给文本（主要是叙述

类文章）分段并提示内容逻辑，给应用类文体注明结构（如标记出“寻物启事”的标题、正文、

落款）等。 

3.2.3 预测文化难点并予以解释

教师主动补充文化内容。如“斗大的字认不得几个”，教师预测“斗”为难点并解释。再如“照

葫芦画瓢”，预测“葫芦”和“瓢”为难点并解释。“（猫）跳上桌来在纸上踩印几朵小梅花”，

预测并解释“小梅花”与猫爪间的比喻关系。阅读节气题材文章时，补充文化内容如“冬至饺

子夏至面，立秋摘花椒，白露打核桃，霜降下柿子，立冬吃软枣”，用来解释中国人利用节气

安排生活和饮食。利用富媒体手段增加文化信息输入，如使用影视剧片段、歌曲等学习文化独

特性较强的经典名著文本等。

3.2.4 主动词汇学习

由于《国际中文教育中文阅读分级标准》描述中级阅读者应初步具备识别句间连接词和篇

章衔接词的意识，能够有意识运用偏旁、语素、构词方式等线索猜测词义，因此将关联词语作

为词汇学习重点，设置专门的词义猜测练习。对核心语素意义明显的词语进行语素分析，帮助

学习者了解核心语素含义，并进行适当扩展。通过互动教学设计，学习并复现重要的词语，突

出语境信息的重要性。适时将学习重点从词类转向篇章。
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3.2.5 阅读策略提示

其主要功能是提供元认知支持。做法：对细读、通读、略读和查读等阅读方式的区别做

知识性传授，明确阅读速度的量化指标（初级 80-120 字 / 分钟，中级 140-180 字 / 分钟，高级

200-240 字 / 分钟）。提高学习者主动选择并使用阅读策略的能力，以调节依赖电子翻译的行为。

引导学习者初步具备通读意识，能够较快运用查读方式搜索目标信息，能够熟练运用跳读方式

快速翻阅书刊。

3.2.6 文化拓展与语言实践

设计翻译、写作等输出性任务增强学习者参与课堂的主动性和积极性，调节阅读活动可能

带来的沉闷的课堂气氛。任务类型从口头表达到篇章写作，由易到难，循序渐进。设计要点是：

明确要求，给出范例，当堂写作，助教线上批改，频繁练习，鼓励使用阅读中习得的词汇。使

用微信群聊功能，让学生反馈可见，增加互动性、竞争性和趣味性。比如将精选的英语（或学

习者母语）文本翻译成中文，或者根据阅读材料主题进行内容创新式写作。

3.2.7 朗读、默读、听读等多输入模态组合

一些眼动试验研究表明，多模态组合输入对学习者不会产生信息冗余，反而能促进理解。

所以出声朗读、边听边读、先听后读等方式，都可以作为默读方式的补充，对于学习者正确分

词、建立中文语感、调节课堂气氛都有积极作用。

3.3 观察  

本研究搜集了课堂观察与实录、教师反思日志、测试成绩、调查问卷、非正式访谈等材料，

采用质性分析方法 , 对数据进行整合、精简、呈现和总结。

支架的建构过程主要从课堂观察中得来，研究者作为授课教师，是支架的建构者和决策者，

对课堂使用过的 500 余页课件进行分析，归纳出七类支架。通过通读教师日志（1.2 万字），将

其进行事前 - 事中 - 事后三级编码，事前指建立支架的探索过程，事中指对支架建构和撤除的

时机的观察，事后指对于支架的反思，从而构建教师采用支架方法的全过程，加深对支架功能

的理解，探寻其与习得的相关性。

支架效能的判断依据是阅读测试成绩和非正式访谈材料，访谈主要内容为师生对于教学材

料、方法和具体理解性问题的讨论。区分有用的支架与未达预期效果的支架。

对撤除支架后学生是否发展了独立阅读能力的观察主要来源于教师日志，日志的主要内容

是对学习者课堂反应的近距离观察、及时记录和复盘总结。观察和反思为下一轮的行动提供依据。

 

3.4 行动结果及反思

七类支架中，设计导读、主动词汇学习、文化拓展与语言实践任务、输入模态组合是学生

反馈较好的四类。问卷结果显示，学生对背景支架的评价较高，学习者在该支架对应的导读环

节课堂参与率高，积极性强。在问卷调查中，学习者还认为阅读活动中遇到的最大问题是词汇
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障碍，具体表述为“记不起”和“不认识”，也有部分学习者认为“读懂词，但是句子不懂”，

所以“要把重点放在整句理解上”。这也证明了词汇技能确实是制约阅读水平的瓶颈。在课堂上，

学习者普遍欢迎教师搭建的主动词汇教学支架，认为对掌握词汇用法有积极影响。学习者对文

化拓展与语言输出任务支架的评价高，多名学习者评价“很有意思”，“我特别喜欢的部分是基

于我们自己国家和文化情况，在微信上回答开放式问题”。教师领读、学生跟读的组合式输入

模态支架也受到学习者欢迎。

文本版式加工、提示阅读策略这两类支架的效能相对不明显。文本版式加工能使教学课件

页面美观，为教师提示授课思路，但在学习者反馈中基本未得到提及。教师课上教授的阅读策

略方法（如通读、精读的定义和要求等），虽然得到学习者的关注（表现为拍照留存），但还缺

乏他们在实际阅读过程中充分运用了这些策略的证据。学习者对阅读策略可能仅有知识性理解，

尚不能灵活选择精读 / 略读 / 查读策略，服务于自己的阅读目标。

预测并处理文化难点这类支架的效能较低。表现为学习者未能达成对文本的理解。在对成

语“守株待兔”和“刻舟求剑”进行教学后，使用问卷调查学生是否理解词义和是否认为该行

为可笑，结果显示，80% 的学生认为自己理解“守株待兔”的意思，67% 的学生认为“守株待兔”

行为可笑。但只有 51% 的学生认为自己理解“刻舟求剑”的意思，48% 的学生认为“刻舟求剑”

行为可笑。基于理解度不高的情况，教师决定撤销预定的成语主题文化拓展写作任务，直接原

因是理解难度过大，因此不做运用要求。

上述反思对下一轮行动提供了改进依据。在阅读目标的整体认知方面，依照近三十年来西

方第二语言习得的基本理论看法，讨论教学法应用的目标并非寻求最佳教法，而是确定组织教

学资源的基本原则。本研究对于调整汉语二语阅读教学目标有积极意义，应将母语阅读目标与

二语阅读目标进行区分，二语阅读终极目标不是向母语阅读目标的无限接近。教师理念（包括

如何看待语言、学习与习得等）对教学有很大影响。在混合文化背景的班级中，教师应放弃对

不切实际教学目标的追求，把重点放在可以影响的部分。在具体策略方面，效能高的四类支架

体现的是学生对教师的高质量知识输入和积极情感支持的需求和肯定，应继续积极使用。对于

效能相对较弱的支架，则可以从中文内外部的其他因素角度进行优化，如阅读中的文化难点可

能来源于词汇的复杂程度、跟学习者多样化的认知类型相关。

4 讨论

4.1 支架式教学法的作用机制

教师是学习者最核心、最稳定的社会支持来源，对学习者心理和习得效果有重要影响。教

师支持的优化和多维协同，能有效促进外语学习心理适应和可持续发展。支架在语言文化维度

以及语言内外部语境维度均能提供有力支持，直接有助于学习者二语阅读水平的提高。支架式

教学法通过内化和调节手段，使学习者认为课堂教学有助于自己提高汉语水平，对二语学习产

生积极的心理效应。应当肯定社会文化理论框架内的支架式教学法对于阅读教学效果和学习者

习得的积极影响。

4.2 有用的支架

七类支架中，设计导读、主动词汇学习、文化拓展与语言实践任务、多模态输入组合是学

生反馈较好的支架类型。



8 国际汉语教学学报（2026）

Online First View

课堂教学中，教师主动提供的背景支架（导读）为阅读理解提供了直接支持。测试中，教

师不提供背景支架，这是阅读理解失败的主要因素之一。考察两次阅读测试成绩，科普类主题

的阅读测试正确率高，故事类、文化类材料的测试得分低。科普类文章因不涉及文化背景，阅

读测试错误率低于哲思类 / 叙述类 / 故事性文章。这从侧面印证了背景支架对阅读理解的重要

影响。

主动词汇学习是阅读教学中最常见且有用的支架。测试和访谈证明，用英语对生词进行随

文注释的方式基本无效。如阅读测试中出现“研究”“道德”二词的英语释义，但学习者在阅

读理解中仍错误率极高。因此，词汇教学重点不是意义而是应用，且词义和用法应在典型语境

中呈现。

写作输出作为阅读输入的补充，对课堂教学效果有积极作用。由于课型特征，学习者在常

规阅读课堂上的语言输出机会不多，一定程度上带来课堂气氛沉闷的问题。文化写作任务支架

提供了均等的输出机会，任务方式的灵活性也有效降低了学习者的焦虑，提高了参与课堂的积

极性，学习者的书面输出水平明显高于其口语输出水平，这让其敢于参与、乐于参与，最终善

于参与。原本沉闷的阅读课堂气氛得到极大改善。

阅读模态的组合使用受到学习者欢迎，原因之一是领读时教师将长句进行合理断句，有利

于学习者强化汉语语感，累积语言知识。齐读的方式降低了学习者焦虑，使其乐于开口参与。

听读也起到示范作用，降低了阅读难度。

关于支架式阅读教学的整体评价，在师生非正式交流中，多名学生的反馈集中于：第一，

高度评价教师与教法；第二，对自己的汉语进步持积极态度；第三，对汉语问题感兴趣。这表

明学习者对支架式教学体验感好，自我效能感得到增强。

4.3 支架撤除后学习者的反应及原因

七类支架中，文本版式加工、提示阅读策略这两类支架的效能相对不明显。预测并处理文

化难点这类支架的效能较低。支架的核心功能是调节和内化，有些支架撤除后学习者无法发展

至更高水平，证明支架法仅完成知识表层链接，未完成深层功能。

某些文化点和语言点的理解难度超出教师预期，现有支架无法取得预期效果，需要从认知

和习得角度做出解释，进而优化。如学习者无法理解“母亲河”“鸡蛋词（外来词）”的说法，

对汉语“成双成对”特征的误读等。可能原因是教师对文化难点的预测局限于母语者视角，对

学习者认知类型和跨文化交际理解障碍带来的文化难点应对储备不足。

阅读题材对学习者的理解程度有较大影响，科普类文章因不涉及文化背景，阅读测试错误

率低于哲思类 / 叙述类 / 故事性文章。如何搭建不同题材阅读材料的背景支架，可以进一步探索。

关于是否将阅读策略作为教学重点，学者们态度不一。通过课堂观察，本研究认为，讲解

阅读策略受到学习者关注，符合学习者外语学习期待，有助于缓解阅读焦虑，所以应纳入课堂

教学内容，但需要从知识性学习向培养实际应用能力转化。

在词义支架方面，学习者在概括性语句理解和推论方面有较大困难，应当加强相关策略的

教学。这主要因为中级水平的阅读文本中包含更复杂和丰富的语言现象，如句际关系与句群、

词语重复、主题述体结构、回指、指示、省略等，以及各种语体和韵律修辞现象，因此中级词

汇支架教学的重点应转向复杂语言现象。

语言学素养也影响二语学习效果，语言学素养较高的学习者在获取支架后的习得效果更

好。如对词性、句法成分、语素等概念有明确认知的学习者明显阅读效果更好。教师可对不同

类型学习者采用不同的支架。
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5 结论

支架式教学法通过调节和内化发挥作用，学习者通过教师搭建的支架和文本发生关联，教

师撤去支架，学习者在练习中独立发展技能，教师再次搭建支架，该过程循环多次。支架是学

习者发展认知的桥梁，语言课堂提供集中体现社会需求关系的环境，学习者在该环境中通过语

言进行认知活动。支架类型包括：设计导读，文本版式加工，预测并处理文化难点，主动词汇学习，

提示阅读策略，文化拓展与语言实践，朗读、默读、听读等组合模态输入等。教师应根据语言

性质和学习者认知状态，积极调整使用支架的时机，并创造新的支架，在“提供支架 - 撤除支架 -
提供新支架”的过程中，不断促进学习者更高效的中文习得。
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Abstract
Based on sociocultural theory, this study examines the application and impact of seven types of 
instructional scaffolding in intermediate L2 reading classrooms through action research. Findings 
indicate that four scaffolding types—guided preview, active vocabulary learning, cultural 
expansion with language practice, and multimodal reading input—signi�icantly activate learners’ 
linguistic knowledge within their Zone of Proximal Development. However, text formatting and 
reading strategy prompts showed no signi�icant effect on reading outcomes, while scaffolding 
for predicting and addressing cultural dif�iculties failed to yield positive instructional results. 
Based on these �indings, it is recommended that teachers optimize high-ef�icacy scaffolding and 
adjust less effective ones according to linguistic features and learners’ cognitive characteristics. 
Continuous judgment and timely decisions regarding scaffolding implementation and removal 
should be made throughout iterative cycles to enhance learners’ Chinese reading pro�iciency.
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